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El Skelex 360 está diseñado para que las tareas por encima 
de la cabeza y de frente se sientan como si se tratara de un 
simple esfuerzo. Este exoesqueleto sin motor soporta el peso 
de los brazos al levantarlos, reduciendo la tensión y la fatiga, 
especialmente durante trabajos que requieren mantener los 
brazos en alto durante periodos prolongados.

Gracias a la tecnología de equilibrio de gravedad, el Skelex 
360 se siente ligero cuando los brazos están en reposo y 
proporciona un soporte suave al levantarlos. Trabaja con tu 
cuerpo, no en contra, ayudándote a moverte con naturalidad y 
a mantenerte con energía. También puedes ajustar el nivel de 
soporte de cada brazo para que siempre te quede perfecto.

Con Skelex 360, no solo lleva una herramienta, sino que abraza 
el futuro de un trabajo más seguro y saludable.
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¡Te respaldamos!

¡Gracias por elegir Skelex 360! Nos 

entusiasma que experimentes 

cómo puede aliviar tu carga de 

trabajo, ayudándote a sentirte 

más fuerte y menos fatigado 

durante el día. ¡Brindemos por una 

mayor comodidad y facilidad en 

todo lo que haces!



Por favor, tómese un 

momento para leer 

estas instrucciones 

antes de colocarse el 

exoesqueleto. Este 

manual le guiará en el 

uso seguro y eficaz de 

su exoesqueleto Skelex. 

Comprender cómo usar, ajustar y cuidar 
adecuadamente el dispositivo garantiza 
no solo su comodidad y rendimiento, sino 
también la durabilidad a largo plazo del 
producto. 

Aumente el uso gradualmente
Dé tiempo a su cuerpo para que 
se adapte al Skelex 360. Comience 
lentamente y vea cómo se siente: 
•	 Día 1: Úselo hasta 2 horas
•	 Día 2: Úselo hasta 4 horas
•	 Día 3: Úselo durante 6 a 8 horas

Escucha siempre a tu cuerpo. Si sientes 
alguna molestia, tómate un descanso 
y vuelve a la actividad cuando estés 
listo, ya sea más tarde o al siguiente día 
laborable. ¿Sigues sintiendo molestias? 
Contacta con tu distribuidor para 
obtener asesoramiento y apoyo.

Úselo con cuidado
Para que su Skelex 360 funcione de forma 
óptima y para su seguridad, tenga en 
cuenta lo siguiente: 
•	 No se pare ni pise el Skelex 360 (ni 

ninguna de sus piezas).
•	 Evite colocar objetos pesados ​​sobre él. 
•	 Puede recostarse en una silla o 

tumbarse con el Skelex puesto, pero 
no está diseñado para eso, así que le 
recomendamos que lo evite. 

•	 El Skelex 360 no es un dispositivo de 
elevación. No lo utilice para levantar 
objetos pesados. 

•	 Utilice únicamente piezas originales de 
Skelex para los reemplazos. Las piezas 
no autorizadas podrían poner en riesgo 
su seguridad. 

•	 ¡El mantenimiento regular es 
importante! Cuidar su Skelex 360 
ayuda a prevenir accidentes evitables.

Manténgase seguro al usar su Skelex 360
Para obtener la máxima comodidad y 
protección con su Skelex 360, siga estos 
sencillos consejos: 
•	 Dedique unos minutos a leer este 

manual; ¡vale la pena! 
•	 Use el Skelex 360 solo como está 

diseñado. 
•	 Usarlo de forma incorrecta puede 

provocar molestias, irritación o incluso 
lesiones.

Instrucciones de seguridad
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•	 Use ropa de trabajo adecuada que 
cumpla con las normas de seguridad 
de su sector. 

•	 Mantenga el cabello, la ropa holgada y 
cualquier objeto colgante alejado de 
las piezas móviles. 

•	 Vacíe sus bolsillos. Los objetos duros 
pueden quedar atrapados entre usted 
y el Skelex 360. 

•	 Nunca coloque las manos ni los dedos 
cerca de las piezas móviles.

Tenga especial cuidado durante estas 
actividades
Mientras usa su Skelex 360, tenga 
cuidado cuando: 
•	 Corra 
•	 Escale 
•	 Conduzca cualquier tipo de vehículo

Estos movimientos pueden sentirse 
diferentes con el Skelex puesto, así que 
tómalo con calma y mantente seguro.

Mantenga su espacio de trabajo seguro. 
Para disfrutar al máximo de su Skelex 
360, asegúrese de que su área de trabajo 
esté: 
•	 Limpia, organizada y bien iluminada, 

de acuerdo con las normas de 
seguridad de su sector. 

•	 Libre de espacios reducidos donde 
el Skelex pueda quedar atrapado o 
dañarse. 

•	 Lejos de entornos explosivos 

o sustancias, líquidos o gases 
inflamables. 

El Skelex 360 funciona bien tanto 
en interiores como en exteriores, a 
temperaturas de -20 °C a 40 °C (de -4 °F 
a 104 °F). Para obtener más información 
sobre la visibilidad y la resistencia al 
agua o al aceite, consulte el capítulo de 
Especificaciones Técnicas.

En caso de emergencia. 
Si ocurre algo inesperado, retire el Skelex 
360 de inmediato y diríjase a un lugar 
seguro. 

Si necesita RCP, asegúrese de 
desconectar y retirar el dispositivo 
primero.

Cuándo dejar de usar el Skelex 360 y 
contactar a su distribuidor
Pause o deje de usar su Skelex 360 y 
contacte a su distribuidor si: 
•	 Siente alguna molestia, dolor o efectos 

secundarios. 
•	 El Skelex no le resulta tan cómodo 

como debería. 
•	 Una pieza no funciona correctamente 

o parece rota. 
•	 Nota algún daño visible en el 

dispositivo. Más vale prevenir que 
lamentar. 

¡Su comodidad y seguridad siempre son 
lo primero!
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Skelex 360: Descripción general
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Información técnica

Peso total 			   2,85 kg (6,28 lb)

Fuerza de soporte 		  1 a 4,9 kg (2,2 a 10,8 lb) por brazo continuo

Rango de temperatura de trabajo 	-20 °C a +40 °C (-4 °F a 104 °F)

Nombre del producto: Skelex 360
Número de artículo: 000-0009-0A

Harness
1680D Polyester fabrics
Nylon webbings
Elastics
PU Leather taps
PP & PE Sheets
ALU rivets

Grip labels
PVC

Arm cup
Arm cup interfaces
Height adjustment system
Plastics PA66-GF
flammability UL94: V-0

2a3a3b

2c3c

2d3d

2b



Skelex 360: Descripción general
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NR Código de 
artículo

Descripción Material CANTIDAD

000-0009-0A SX360 1680D Polyester fabrics, 
Nylon webbings, Elastics,
PU Leather taps, PP & PE 
Sheets, ALU rivets

1

1 100-0052 Harness SX360 1

2 100-0043 FlexFrame Left 1

2a 100-0031 Spring Assy Left PA66-GF, Alloy 6061, PUR, 
AISI 304, POM

1

2b 100-0050 Arm Cup Interface IM Left PA66-GF, PA6, AISI 304, 
PUR

1

2c 100-0039 Force Adjustment Assy Left Alloy 6061, PA6, Brass, 
PUR, AISI 304

1

2d 100-0038 Arm Cup Assy PA66-GF, Neoprene sock, 
EVA padding, PVC
GripLabel, AISI 304, POM, 
Nylon strap

1

3 100-0044 FlexFrame Right 1

3a 100-0046 Spring Assy Right PA66-GF, Alloy 6061, 
CFRP, PUR, AISI 304, POM

1

3b 100-0051 Arm Cup Interface IM Right PA66-GF, PA6, AISI 304, 
PUR

1

3c 100-0045 Force Adjustment Assy Right Alloy 6061, PA6, Brass, 
PUR, AISI 304

1

3d 100-0038 Arm Cup Assy PA66-GF, Neoprene, EVA, 
PVC
GripLabel, AISI 304, POM, 
Nylon, Lycra

1

200-0241 Modular Manual Paper 1

200-0242 PDS Skelex 360 Paper 1

200-0222 Quick Start Guide Paper 1

200-0223 Warranty Card Paper 1



Ajustes del cinturón
Ajuste el tamaño del cinturón. 
• Su medida/talla es visible junto al 
indicador en el centro.
• Asegure el cinturón con la hebilla.

Ajuste de la altura del marco
Sujete el marco inferior con una mano 
y presione las perillas de ajuste con 
la otra. 

Ajuste la altura del resorte de modo 
que su medida corporal sea visible en 
la ventana.

Rango de ajuste:  
Pequeño: 37 cm a 47 cm (14,6 a 18,5 
pulgadas),
Normal: 44 cm a 54 cm (17,3 a 21,3 
pulgadas). 

Suelte las perillas de ajuste. Observe 
la letra junto al ajuste de la altura del 
resorte. Use esta letra para ajustar la 
longitud del brazo en el paso 3.
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Tamaño y configuración

Antes de colocarse el exoesqueleto, es fundamental 
ajustarlo a su tamaño corporal. Todos los elementos 
ajustables del producto están marcados en azul. Un 
tamaño y una configuración correctos mejorarán el 
ajuste, la función y el rango de movimiento. Aplicar 
la fuerza de soporte correcta garantizará un soporte 
adecuado para el brazo durante el trabajo.

1

2



Ajustes de la longitud del brazo
Use el indicador S, M o L del paso 
anterior para ajustar la longitud del 
brazo correctamente.

Presione las perillas azules para 
desbloquear el mecanismo. Deslice 
la interfaz del brazo hasta que la 
longitud correspondiente sea visible 
en la ventana. 

Suelte las perillas de ajuste y repita el 
proceso con el otro brazo.

Ajuste de la fuerza de apoyo
Ajuste la fuerza de apoyo según su 
peso corporal. El ajuste de fuerza se 
relaciona con su peso corporal total. 

Utilice la tabla de la izquierda para 
el ajuste de fuerza de la derecha del 
Skelex 360. 

La cantidad de apoyo se puede 
ajustar según las herramientas 
utilizadas, el tipo de actividad y 
las preferencias personales. Por 
ejemplo, aumente la fuerza al utilizar 
herramientas pesadas. 

Para ajustar la fuerza de apoyo del 
brazo, abra la palanca azul. Gírela 
hasta que el indicador de fuerza esté 
en la posición deseada. 

Vuelva a colocar la palanca azul en su 
alojamiento. 

Repita el procedimiento con el otro 
brazo.
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kg (lb)

50kg (110lb)

65kg (143lb)

80kg (176lb)

95kg (209lb)

3

4



Colocación y ajuste del soporte para el 
brazo: 
Inserte el soporte presionando ambos 
botones azules y deslizándolos 
horizontalmente hacia el eje. 

Compruebe el bloqueo tirando del 
soporte para asegurarse de que esté 
bien fijado y pueda girar. 

Para apretar o aflojar la correa, ajuste 
la hebilla de las correas del soporte. 
Asegúrese de que la correa no 
presione el brazo.
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Tu configuración personal

  Force			    1	  2	  3	  4

  Belt length

  Spring height

  Arm length		   S	  M	  L

  Arm cup 		   S	  M	  L

Ajustes antes del uso

Diferentes situaciones pueden  
requerir diferentes configuraciones  
y niveles de soporte deseados. 

Antes de comenzar a trabajar,  
considere las siguientes preguntas y  
modifique su configuración según corresponda. 

•	 ¿Lleva ropa de seguridad adicional? 
•	 ¿Realiza un trabajo diferente que podría requerir 

diferentes configuraciones de soporte? 
•	 ¿Sintió incomodidad o holgura durante su turno 

anterior? 
•	 ¿Alguien más la usó después de su último uso?
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Paso 1: Abroche el cinturón 

Paso 2: Bloquee la correa del pecho

Paso 3: Tire de las correas de los 
hombros

Paso 4: Enganche las copas de los brazos

Antes de ponerse el Skelex: 
•	 Abra el velcro del cinturón
•	 Abra la hebilla de la correa del pecho
•	 Afloje las correas de los hombros
•	 Abra las correas de los brazos
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Preparándose: siga los números

Asegúrate de haber seguido todos los pasos azules para 
la configuración correcta. Asegúrate de que el cinturón, 
los marcos y los brazos sean del tamaño correcto para tu 
cuerpo. 

Sigue los 4 pasos amarillos en el orden correcto para 
colocar el exoesqueleto.

1

2

4

3



Colóquese el exoesqueleto
Colóquese el exoesqueleto como una 
mochila, sujetándolo por las correas de 
los hombros. 

Colóquelo holgadamente sobre los 
hombros.

Abroche el cinturón.
Sujete el cinturón con cierta tensión 
mediante las piezas elásticas en los 
huesos pélvicos. 

Asegúrese de que el cinturón quede 
simétrico en la cadera izquierda y 
derecha.

Asegúrese de que el producto se coloque 
de forma simétrica en su espalda.
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Enganche y bloquee la correa del 
pecho.

Fije la correa del pecho a una altura 
cómoda.

Apriete la correa de modo que las 
correas de los hombros queden 
alejadas de la axila.

Tire de las correas de los hombros. 
Apriete las correas para un ajuste 
cómodo. 

Asegúrese de que la ropa no 
restrinja el movimiento de los 
brazos, moviéndolos verticalmente 
y horizontalmente. Si es necesario, 
afloje la ropa que le restrinja el 
movimiento o ajuste las correas.
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Enganche las copas de los brazos
Para enganchar el soporte para 
brazos, tire de la etiqueta GripLabel 
en el extremo de la correa del soporte 
para brazos hacia abajo.

Coloque el brazo sobre el soporte. 
Envuelva la correa alrededor del 
brazo.

Bloquee la etiqueta GripLabel en el 
gancho del brazo.
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¿Listo? 
¡Consulta la página siguiente 
para ver si todo encaja 
correctamente!

4



Una vez colocado el exoesqueleto, 
asegúrese de que se ajuste correctamente 
y funcione correctamente. Compruebe 
atentamente los siguientes puntos:

Copas para brazos
Las copas deben estar en el centro del 
brazo, distribuidas uniformemente en la 
parte superior, formando una “V”. Si se 
colocan demasiado cerca de la axila o el 
codo, causarán molestias y reducirán la 
funcionalidad. 

Asegúrese de que las correas del brazo 
estén lo suficientemente tensas para 
evitar que se desbloquee la etiqueta 
GripLabel. Evite también que las correas 
estén demasiado tensas para evitar que 
las correas presionen el brazo.

Cinturón
El cinturón debe estar lo suficientemente 
ajustado para que no se deslice hacia 
abajo al levantar los brazos. Las bisagras 
del cinturón deben estar simétricas en 
la cintura y ligeramente hacia atrás. Las 
bisagras del cinturón nunca deben tocar 
el cuerpo.
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¡Comprueba tu ajuste!



Armazón y arnés
La correa del hombro no debe 
quedar apretada ni limitar el rango de 
movimiento. Puede asegurar la correa 
del hombro reenviando el extremo de la 
cinta a través de la hebilla.

Con los brazos bajados, la distancia entre 
el resorte y el hombro debe ser de dos 
dedos. 

Si la distancia es inferior a dos dedos: 
•	 Aumente la altura de los resortes. 
•	 Apriete las correas de los hombros si 

están flojas. 
•	 Reubique el cinturón a una posición 

más alta.

Si la distancia es superior a dos dedos: 
•	 Disminuya la altura de los resortes. 
•	 Afloje un poco las correas de los 

hombros si están tensas. 
•	  Reubique el cinturón a una posición 

más baja.

La bisagra debe estar por encima y 
centrada en el centro de su hombro. 
•	 Cuando la bisagra esté delante de su 

hombro, ajuste la correa del conector 
del hombro o aumente la longitud de 
los brazos. 

•	 Cuando la bisagra esté detrás de su 
hombro, afloje la correa del conector 
del hombro o acorte la longitud de los 
brazos.
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Los marcos se sienten flojos durante el uso 
Si los FlexFrames se sienten flojos 
durante el movimiento, ajuste la correa 
trasera.

Los marcos rozan el costado de los 
hombros
Aumente la longitud de la correa trasera.

Los marcos tocan la espalda al levantar los 
brazos.
Ajuste el cinturón a una talla más 
pequeña. 
Asegúrese de trabajar en una postura 
ergonómica con la espalda recta.

Irritación en el brazo
Es normal que los brazos se deslicen 
ligeramente durante el uso, pero si 
esto causa irritación debido a un 
deslizamiento excesivo, verifique que el 
producto esté correctamente ajustado. 
•	 Coloque el brazo más arriba en la 

parte superior del brazo, alejándolo 
del codo. 

•	 Ajuste la correa del brazo. 
•	 Acorte la longitud del brazo. 
•	 Disminuya la fuerza de apoyo del 

brazo.

Solución de problemas



Comprobaciones diarias previas al uso
Antes de comenzar su turno, tómese 
unos minutos para revisar su Skelex 360. 
Una inspección rápida ayuda a mantener 
todo funcionando de forma segura y sin 
problemas: 
 
•	 Asegúrese de que el revestimiento de 

protección del cable y las tapas del 
cable no estén dañados. 

•	 Compruebe que los resortes de fibra 
de carbono no tengan grietas o daños 
visibles. 

•	 Asegúrese de que las bisagras 
principales se muevan libre y 
suavemente. 

•	 Confirme que la bisagra del cinturón 
y los conectores del arnés estén bien 
asegurados. 

•	 Inspeccione el arnés y todas sus 
correas. Deben estar en buenas 
condiciones sin ningún daño. 

•	 Compruebe que las copas de los 
brazos estén bien sujetas y que los 
elásticos y GripLabel no muestren 
signos de desgaste o daño.

 

 

Revisiones semanales
Una vez a la semana, dele a su Skelex 
360 un poco de atención extra para 
mantenerlo en óptimas condiciones: 
Asegúrese de que el arnés y todas 
las correas estén limpios y se ajusten 
suavemente.
•	 Mueva los brazos y escuche; no 

debería haber chirridos. 
•	 Compruebe que los ajustes de fuerza 

y ​​tamaño funcionen suavemente y sin 
resistencia. 

•	 Pruebe la bisagra del cinturón y 
las conexiones del arnés. Deberían 
desbloquearse y volver a bloquearse 
fácilmente. 

¡Estas rápidas revisiones ayudan a que 
su Skelex 360 se mantenga cómodo, 
confiable y listo para apoyarlo todos los 
días!
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Controles periódicos



Para una higiene óptima, Skelex 
recomienda que cada usuario tenga su 
propio kit de accesorios. Este incluye un 
arnés personal y un juego de protectores 
para los brazos.
 
Asegúrese de lavar sus productos textiles 
con regularidad y limpiar los FlexFrames 
antes de cada turno. Esto ayuda a 
mantener todo limpio y previene la 
propagación de gérmenes entre usuarios.

Instrucciones de lavado: Artículos blandos
•	 El arnés y los componentes textiles 

se pueden lavar en una lavadora 
convencional 

•	 Después de introducirlos en una bolsa 
de lavandería (Skelex). 

•	 Para obtener mejores resultados, 
utilice un servicio de lavado industrial 
para ropa de seguridad. 

•	 Seque el arnés en un entorno seco, 
alejado de la luz solar. 

•	 Seque el arnés en una percha (de tela).

Lavado doméstico
•	 Lavar a máquina a un máximo de 30 

grados centígrados (máx. 86 °F). 
•	 Sin cloro ni blanqueador. 
•	 No secar en secadora. 
•	 No planchar.

Lavado industrial
Las almohadillas de EVA son 
intercambiables y lavables.
•	 Lavar a máquina a un máximo de 30 

grados centígrados. 
•	 No usar cloro ni lejía. 
•	 No secar en secadora. 
•	 No planchar. 
•	 Secar el acolchado protegido de la luz 

solar.

Limpieza y desinfección de FlexFrames.
Paso 1: Retire ambos FlexFrames del 
arnés. 
Paso 2: Retire ambos protectores de 
brazos. 
Paso 3: Rocíe los FlexFrames con 
desinfectante. 
Paso 4: Limpie los FlexFrames con un 
paño seco. 
Paso 5: Ensamble los FlexFrames con el 
arnés y continúe usándolos.

Mantenimiento y limpieza
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Almacenamiento de su Skelex 360
Al terminar de usar su Skelex 360, un 
poco de cuidado es fundamental para 
mantenerlo listo para la próxima vez. 

Libere la tensión de los brazos 
colocándolos en su posición más alta 
antes de guardarlo. 

Guarde siempre su Skelex en un lugar 
limpio, seco, sin polvo y alejado de la luz 
solar directa.

Aquí tienes algunas maneras seguras de 
guardarlo: 
Asegúrate de que los brazos no 
sobresalgan y no se enganchen ni se 
doblen. 
Cuélgalo en una percha. 
Colócalo en un armario. 
Guárdalo en la caja de envío. 
O simplemente colócalo sobre una 
superficie limpia. ¿Quieres ahorrar 
espacio? Puedes configurar el Skelex 
360 en su tamaño más pequeño para un 
almacenamiento más compacto. 

Dedicar un momento a guardarlo 
correctamente mantendrá tu Skelex 360 
en perfecto estado.
 

Transporte de su Skelex 360
Para mantener su Skelex 360 sano y 
salvo, siga estos pasos: 
Use la caja proporcionada o una caja 
rígida similar para el transporte. 

Envuelva el Skelex en plástico de 
burbujas u otro material protector para 
amortiguar los golpes. 

Transporte siempre el Skelex limpio y 
seco. 

Antes de empacar, suelte los soportes de 
los brazos colocándolos en su posición 
más alta y minimice la tensión en los 
brazos. Asegúrese de que los marcos 
permanezcan dentro del embalaje. Nada 
debe sobresalir. Para un ajuste perfecto, 
ajuste el Skelex 360 a su posición más 
pequeña antes de empacar. ¡Un poco de 
cuidado adicional durante el transporte 
mantendrá su Skelex 360 listo para la 
acción dondequiera que vaya!

Manual de instrucciones // Skelex 360            21

Desembalaje y almacenamiento



Servicio y reparación
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¿Necesita servicio o reparaciones? 
¡Estamos aquí para ayudarle! 

Si tiene alguna pregunta sobre servicio 
al cliente o reparaciones, contacte a su 
distribuidor o visite www.skelex.com. 

Tenga a mano su número de serie, ya 
que lo necesita para cualquier servicio o 
reparación. (Puede encontrar el número 
de serie al dorso de este folleto). 

Todas las reparaciones deben ser 
realizadas únicamente por personal 
autorizado. Utilice siempre repuestos 
originales Skelex para que su dispositivo 
funcione de forma segura y correcta.  

¡No se preocupe por la lubricación, el 
Skelex 360 no la necesita!
 

¿Necesitas repuestos? 
Para obtener repuestos autorizados, 
contacta con tu distribuidor. Te ayudarán 
a encontrar justo lo que necesitas para 
mantener tu Skelex 360 en óptimas 
condiciones.
 
Reciclaje y eliminación. 
Cuando llegue el momento de despedirse 
de su Skelex 360, no lo tire sin más. 
Contacte con su distribuidor o contacte 
directamente con Skelex en skelex.
com para obtener orientación sobre la 
eliminación o el reciclaje adecuados. ¡Nos 
aseguraremos de que se gestione de 
forma responsable!
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Garantía

Limitaciones de la garantía
Skelex no puede cubrir: 
•	 Desgaste normal, incluida la 

decoloración, que puede ser causada 
por la sobreexposición a la luz solar 

•	 Daños o fallas del producto 
resultantes de cualquier uso para el 
cual el producto no fue diseñado 

•	 Daños o fallas del producto 
resultantes de un ensamblaje, 
almacenamiento, mantenimiento o 
cuidado incorrectos o inadecuados 

•	 Daños o fallas del producto por mal 
uso, abuso, negligencia, accidentes o 
daños durante el envío 

•	 Insatisfacción debido al 
arrepentimiento del comprador 

•	 Daños incurridos durante el transporte 
por parte del Usuario hacia y desde el 
lugar de trabajo

Sin otras garantías, ya sean implícitas o no
Skelex no ofrece ninguna garantía ni 
condición expresa, ya sea escrita u oral, y 
renuncia expresamente a toda garantía y 
condición no estipulada en esta garantía 
limitada. En la medida en que lo permita 
la legislación local de jurisdicciones 
fuera de los Países Bajos, Skelex renuncia 
a toda garantía o condición implícita, 
incluidas las garantías implícitas de 
comerciabilidad e idoneidad para 
un fin determinado. Para todas las 
transacciones realizadas en Estados 
Unidos, cualquier garantía implícita de 
comerciabilidad, calidad satisfactoria o 

idoneidad para un fin determinado se 
limita a la duración de la garantía expresa 
establecida anteriormente.
 
Reclamaciones de garantía
Todas las reclamaciones de garantía 
deben ser presentadas por el comprador 
original de este producto al distribuidor, 
concesionario, vendedor o minorista 
autorizado, quien a su vez deberá 
contactar al fabricante (Skelex BV) para 
cualquier devolución o reemplazo bajo 
garantía. Conserve las facturas durante al 
menos un año a efectos de la garantía.

Aviso legal
Lea y comprenda atentamente todas 
las instrucciones. El incumplimiento 
de las instrucciones que se indican a 
continuación podría provocar fallos en el 
producto o lesiones personales. 

Skelex y sus distribuidores autorizados 
no se responsabilizan de ninguna lesión o 
daño sufrido por ninguna persona, ya sea 
directa o indirectamente, como resultado 
de no seguir las instrucciones de uso del 
producto. 

Skelex y sus distribuidores autorizados 
no se responsabilizan de ningún daño 
causado a sus productos, ya sea directa 
o indirectamente, como resultado del uso 
o la reparación por parte de personal no 
autorizado.



Cómo quitar los FlexFrames
Hay 3 pasos para quitar los marcos del 
arnés.

Paso 1
Baje el seguro del Minax en la parte 
inferior de la parte superior del resorte. 
Desconecte los conectores del arnés del 
Minax.

Paso 2
Gire el marco 180° y extraiga el conector 
del cinturón para quitar el marco.

Paso 3
Retire el lazo del arnés del tubo del ajuste 
de altura. Repita este procedimiento con 
el otro chasis.

Instalación de FlexFrames
Siga todos los pasos anteriores en orden 
inverso. 

Asegúrese de que el lazo del arnés esté 
en la posición correcta en el ajuste de 
altura (A).
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(Des)montaje

180º

A



Quitar las copas de los brazos
Para retirar los protectores de los brazos, 
presione ambos botones azules y 
empújelos hacia el eje. 

Extraiga los protectores de los brazos.

Desmontaje de las copas de EVA para los 
brazos. 

Desvíe las correas elásticas de la cinta. 

Retire la correa del gancho. Pellizcar la 
cinta facilita la tarea.

Retire la correa completamente quitando 
también la parte elástica del gancho.

Retire los clickers del acolchado de EVA 
apretando los seguros en el exterior del 
soporte del brazo y empujándolos hacia 
afuera del soporte del brazo.
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Skel-ex BV
Saturnusstraat 95
2516 AG La Haya
Países Bajos

info@skelex.com
+31 (0) 85 073 5790

www.skelex.com

Este es su número de serie:

Este producto cumple con los requisitos 
esenciales y demás disposiciones 
pertinentes de las directivas europeas 
aplicables. Para obtener información 
completa sobre la conformidad, consulte 
la Declaración de Conformidad UE, 
disponible en nuestro sitio web. (www.
skelex.com/service/downloads)

Versión del manual: ID# P7_250603EN

Registre su Skelex 360:
www.skelex.com/service/register

Ingrese el número de serie a 
continuación para activar su 
garantía.

Si tiene alguna pregunta, problema 
o solicitud de soporte, comuníquese 
primero con su distribuidor. 

Si no recibe una respuesta en un 
plazo razonable, puede contactarnos 
directamente a info@skelex.com. 

Estamos aquí para ayudarle.

Servicio al cliente

© Todos los derechos reservados
Ninguna parte de esta publicación 
puede ser reproducida, transmitida, 
transcrita, almacenada en un sistema de 
recuperación o traducida a ningún idioma 
o lenguaje informático, en ninguna forma 
ni por ningún tercero, sin el permiso 
previo por escrito de Skel-Ex B.V.


